
Mass Schedule / Horario de Misas  

 

Daily Mass / Misa Diaria      
7:00 AM Mon · Fri 

Saturday / Sabado        
5:00 PM 

Sunday / Domingo           
8:00 AM (Español) 

     9:30 AM  
11:00 AM 
5:00 PM 

Holy Days / Días Santos   
 7:00 AM & 6:00 PM 

 

Anointing of the Sick / Unción de los 

Enfermo  
 First Tuesday of the Month / 
 Primer martes del Mes 
 After / Despues 7:00 AM Mass 

 

First Fridays · Adoration / Primer 

Viernes - Adoración  
5:00 PM Holy Hour 
6:00 PM Mass (Español) 

 

First Saturday Rosary / Rosario del    

Primer Sábado  
 10:00 AM 

 

Pray the Rosary / Reza el Rosario  
 6:30 AM Mon · Fri English 
 5:30 PM Mon · Thurs Bilingual 

 

Divine Mercy Chaplet Saturday /  

Coronilla de la Divina Misericordia  

Sábado   
3:00 PM 

 

Secular Franciscan Order / Orden    

Franciscana Seglar ( Español) 
 Second Sunday of the Month 
 1:00 PM Conference Room 

 

Sacrament of Reconciliation Sacramento 

de Reconciliación  
4:00 · 5:00 PM Saturday 
10:30 · 11:00 AM Sunday 

 

Marriage, Baptism, & Quince Años:  
Contact Parish Office for Information 
For Online Baptism Classes go to: 

https:ascensionpress.com  

Please Join Us!  
 

Matrimonio, Bautismo y Quince Años:  
Póngase en contacto con la Oficina       
Parroquial para obtener Información 

Para Clases de Bautismo en línea, vaya a: 
https:ascensionpress.com 

Por Favor, Únase a Nosotros!  

PARISH OFFICE STAFF /   
PERSONAL de la OFICINA PARROQUIA 

 
     Parochial Administrator       Monsignor             Deacon Office Mgr./Bookkeeper 
      Rev. Theophine Okafor         Juan Moreno        Louis Roman             Maggie Candia 
               Robert Gallo 
 
     Parish Secretaries      Housekeeper Liturgy Coordinator            Maintenance        
        Sandra Guerrero      Ofelia Narvaez       Veronica Garcia          Robert Ramirez 
           Felicia Nieto                    Albert Carrasco      

OFFICE HOURS /HORAS de OFICINA 
Mon ï Thurs 9 AM ï 4 PM  &  Fri 9 AM ï  NOON         

SUNDAY, 13 MARCH 2022  

St. Genevieve Church  
Established in 1859  

100 S. Espina St., Las Cruces NM 88001  

Phone (575) 524 -9649 Fax (575) 524 -3263  

Website:  stgen.info  

Email: sgcchurch@qwestoffice.net  

  Saint -Genevieve -Catholic -Church  



Readings for the Week  
March 13th  -  March 19th, 2022 

Lecturas de la semana  
13 de marzo - 19 de marzo de 2022 

  
Sunday 3/13 Gn 15:5-12, 17-18/Ps 27:1, 7-8, 8-9, 13-14/
  Phil 3:17ð4:1 or 3:20ð4:1/Lk 9:28b-36  
 

Monday 3/14 Dn 9:4b-10/Ps 79:8, 9, 11 and 13/            

  Lk 6:36-38  

Tuesday 3/15 Is 1:10, 16-20/Ps 50:8-9, 16bc-17, 21 and 

  23/Mt 23:1-12  

Wednesday 3/15 Jer 18:18-20/Ps 31:5-6, 14, 15-16/           
  Mt 20:17-28  
Thursday 3/16 Jer 17:5-10/Ps 1:1-2, 3, 4 and 6/               

  Lk 16:19-31  

Friday 3/17 Gn 37:3-4, 12-13a, 17b-28a/Ps 105:16-17, 

  18-19, 20-21/Mt 21:33-43, 45-46  

Saturday 3/18 2 Sm 7:4-5a, 12-14a, 16/Ps 89:2-3, 4-5, 27 
  and 29/Rom 4:13, 16-18, 22/Mt 1:16, 
  18-21, 24a or Lk 2:41-51a  
Sunday 3/19 Ex 3:1-8a, 13-15/Ps 103:1-2, 3-4, 6-7, 8, 11 

  [8a]/1 Cor 10:1-6, 10-12/Lk 13:1-9  

MASS INTENTIONS FOR THE WEEK  
March 12th  -  20th, 2022 

 
INTENCIONES MASIVAS PARA LA SEMANA  

Marzo 12 - 20th, 2022 
 
 

      

Saturday (12th)   
 5:00 PM For Parishioners by Father Theo 
                             ÀElias L. Alderete by Luis & Romelia A. Eres 
  ÀMike Macbeth by Pamela Dickenson 
   God by Jenny Medina  
   
Sunday (13th) 2nd Sunday of Lent; Daylight Saving Time  
  begins  
8:00 AM        ÀErnesto Medrano por Familia  
  ÀMarianne Burkitt por Hijas 
9:30 AM    Lucita Galaz-Get Well by Family 
11:00 AM      ÀJ.D. Rosales by Mom, Dad, & Sister 
                ÀEric Rosales by Mom, Dad, & Sister   
5:00 PM          
 
Monday (14th)  
7:00 AM      À Charlotte Delgado by Linda Tirre 
  ÀMatthieu Marceaux by Mary 
  St. Anthony in Thanksgiving  
 
Tuesday (15th)  
7:00 AM            ÀJim Freeman by Family  
  ÀReynaldo Terrazas Jr. by Family 
  St. Blaise in Thanksgiving  
 
 
Wednesday (16th)   
7:00 AM            ÀPhyllis Savone by Andy, Martha & Veronica 
  ÀMaureen Bergman by Mary 
  St. James in Thanksgiving   
 
Thursday (17th)  St. Patrick, Bishop; St. Patrickôs Day  
7:00 AM  ÀLuis S. & ÀMagdalena A. Eres by Luis &  

 Romelia A. Eres 
  ÀBaudelia Apodaca by Family   
 
Friday (18th) St. Cyril of Jerusalem, Bishop and Doctor of  
  the Church 
7:00 AM            ÀPatricio, ÀFlorencia Gonzales 
  Emilia Carreon 
  Patsy Guerra  
 
Saturday (19th)  St. Joseph, Spouse of the Blessed Virgin  
  Mary  
5:00 PM       God by Jenny Medina 
  ÀSt. Jude by Jenny Medina 
  San Antonio in Thanksgiving by Lupe Mirabal 
 
Sunday (20th)  3rd Sunday of Lent  
8:00 AM       ÀJuanita Medrano por Familia 
  Christopher Infante 
9:30 AM       For Parishioners by Father Theo 
  Living & ÀDeceased Members of St.            
  Genevieve's Knights of Columbus   
  ÀFrances Gonzales Happy Heavenly Birthday   
  by Sandra Guerrero   
11:00 AM     ÀRicardo Medina by Family  
  ÀPhyllis Savone by Husband Joe  
5:00 PM        ÀAnthony Ackerman 69th heavenly birthday  
  anniversary by Tanya Ackerman  
  Mona Casillas by Sandra Guerrero  

Psalm: The Lord is my light and my salvation. (Ps 27)  

YZY In prayer we remember Delfina Gomez, Moises H. Garcia, 
Veronica Muro, Guadalupe Sanchez, & Grace B. Garcia whose celebration 

of life was celebrated.  May they rest in the Lordôs  holy peace & may their   

families feel Christôs peace, comfort & healing & be strengthened &     

comforted in faith. YZY 

YZYEn la oraci·n recordamos a Delfina Gomez, Moises H. Garcia, 

Veronica Muro, Guadalupe Sanchez, y Grace B. Garcia cuya celebraci·n de 
la vida fue celebrada.  Que descansen en la santa paz del Se¶or y que sus 
familias sientan la paz, el consuelo y la sanidad de Cristo y sean fortaleci-

dos y  consolados en la fe..YZY 

~Sanctuary Lamp~  March   
In Thanksgiving to St. Paul & Immaculate Heart of Mary 

By Sylvia Zamarmpa 
 

~Altar Bread & Wine~ March 

  {ǇƻƴǎƻǊǎƘƛǇ {ǝƭƭ !ǾŀƛƭŀōƭŜ  

 

PRAYER REQUEST  

Dominic (Family & Friends) 

Lisa  

Salie Buckman 

Mike Caro 

Steven Caro 

Alfonso Holguin  

Dolores Molinar  

Stephanie Murillo  

Helen Robles 

Henry Rodriguez  

Joline Rosen 

Michael Seaburgh 

Call or visit our Parish Office with your prayer request  



First Reading: It was on that occasion that the LORD made a covenant with Abram, saying: ñTo your descendants I give the land, 
from the Wadi of Egypt to the Great River, the Euphrates.ò (Gn 15:18)  

Second Reading: He will change our lowly body to conform with his glorified body by the power that enables him also to bring all 
things into subjection to himself. (Phil 3:21) 

Altar Bread & Wine  (1 Week) $10.00 

Mass Intentions  

Week Day $10.00 

Weekend Masses $15.00 

Prayer Request Free 

Sanctuary Lamp(1 Month) $40.00 

 

 

 

Help the Carmelite Nuns support 
the  

Cure for Cancer  

by donating your 
plastic bottle 
caps at the Parish 

Office.   

2 March 2022 
1st Collection         

Ash Wednesday      $1,525.05 
2nd Collection   

Ash Wednesday      $2,046.68 
(Ukraine) 
 

6 March 2022 

1st Collection              $7,234.19 
2nd Collection   

SVDP                       $2,061.31 
 

Candles                       $294.25 
Fundraising Collection 

Fish Fry                    $869.00 
Fish Fry/Gift Shop      $40.00 
Fish Fry/Sonic Cards  $15.00 
Fish Fry/Bake Sale   $165.25 
Online Collections 
February 28th - March 6th   $140.00 

 WHY DO WE DO THAT? - CATHOLIC LIFE EXPLAINED 
 

Parish Registration 
 

Question: 
Why is it so important that we register in a parish? Isn't it 
good enough that we go to Mass?  

 
Answer: 

Registration is the official way we join a parish        
community. Many people think that because they attend 
a particular parish they automatically belong. At times, 
young adults who have moved away for years think they 
are still signed up under their parents. But membership 
requires signing up, formally enrolling yourself in a  
parish. Registration is a commitment to a community, a 
way to be included in the religious, social, and          
ministerial activities of your parish. Your registration 
affects the parish in many ways. Census numbers can 
determine how many priests are assigned to a church, 
what benefits and obligations the community has to the 
diocese, and how Masses, Confessions, and devotions 
are planned and scheduled. Registration shows you   
belong. It is also necessary for certain benefits, like 
scheduling sacraments, obtaining sponsor certificates, 
and getting donation statements for taxes. Most         
importantly, it lets the parish count on you, to call on 
you to assist in its mission. Registering in your parish is 
a statement of faith and confidence in the life and work 
of your parish.         ϭ[tƛ 

àPOR QU£ HACEMOS ESO? - VIDA CATčLICA EXPLICADA 

 

Registro Parroquial 
 

Pregunta: 
àPor qu® es tan importante que nos registremos en una        
parroquia? àNo es lo suficientemente bueno que vayamos a 
misa?  
 

 Respuesta: 

El registro es la forma oficial en que nos unimos a una     
comunidad parroquial. Muchas personas piensan que debido 
a que asisten a una parroquia en particular, autom§ticamente 
pertenecen. A veces, los adultos j·venes que se han mudado 
durante a¶os piensan que todav²a est§n inscritos con sus 
padres. Pero la membres²a requiere inscribirse, inscribirse 
formalmente en una parroquia.  El registro es un            
compromiso con una comunidad, una forma de ser incluido 
en las actividades religiosas, sociales y ministeriales de su 
parroquia. Su registro afecta a la parroquia de muchas 
maneras.  Los n¼meros del censo pueden determinar cu§ntos 
sacerdotes est§n asignados a una iglesia, qu® beneficios y 
obligaciones tiene la comunidad para con la di·cesis, y 
c·mo se planifican y programan las misas, confesiones y 
devociones.  El registro muestra que perteneces. Tambi®n es 
necesario para ciertos beneficios, como programar          
sacramentos, obtener certificados de patrocinador y obtener 
declaraciones de donaci·n para impuestos. Lo m§s  
mportante es que permite que la parroquia cuente con 
ustedes, para llamarlos a ayudar en su misi·n. Registrarse en 
su parroquia es una declaraci·n de fe y confianza en la vida 
y el trabajo de su parroquia.    

CATHOLIC TRIVIA ï JUST FOR FUN 
 

Question:  
What plant did St. Patrick use to    
symbolize the Holy Trinity?  
 Answer : Three leaf clover.  



¸h¦ !w9 a¸ 

 INHERITANCE!  

Baptismal Dates 

March 26th  

April 23rd 

May 28th  

June 25th  

July 23rd 

August 27th  

September 24th  

October 22nd 

November 19th  

December  17th  

¶ Child must be 6 years old or 

younger  

¶ Childôs State Issued Birth 

Certificate 

¶ Certificate of Pre-Baptismal 

classes for parents and   
godparents 

¶ Certificate of god parentsô 

sacraments (Baptism, First 
Communion, Confirmation, 
and if married, Marriage 
certificate) issued within the 
past six months.  Contact 
your church of baptism and 
request       Baptismal Certifi-
cate with all sacrament nota-
tions 

¶ Donation: $50.00 

¶ All paper work 10 days 

prior to baptismal day  

 

 

 

¶ El ni¶o debe tener 6 a¶os o 

menos  

¶ Certificado de nacimiento 

emitido por el estado del ni¶o 

¶ Certificado de clases pre-

bodimedicas para padres y 
padrinos 

¶ Certificado de los sacramen-

tos de los padres de Dios 
(Bautismo, Primera Co-
muni·n, Confirmaci·n y, si 
est§ casado, Certificado de 
matrimonio) emitido dentro 
de los  ¼ltimos seis meses.  
P·ngase en contacto con su 
iglesia de bautismo y solicite 
el Certificado de Bautismo 
con todas las anotaciones       
sacramentales 

¶ Donaci·n: $50.00 

¶ Todo el papeleo 10 d²as 

antes del d²a bautismal  

Fundraising 2022 
Until supplies last SONIC Community First $5.00 COUPON CARD 

Wednesday, March 16th ï Jasonôs deli 
Friday, March 18th ï Fish Fry, 4PMð7PM 
Friday, April 1st ï Fish Fry, 4PMð7PM 
Friday, April 8th ï Fish Fry, 4PMð7PM 
Wednesday, April 20th ï Jasonôs deli 
Wednesday, May 18th ï Jasonôs deli 
Saturday, May 21st ï Raffle/Treadmill 
Saturday, May 21st ï Green Enchiladas 
Wednesday, June 15th ï Jasonôs deli 
Wednesday, July 20th ï Jasonôs deli  
Wednesday, August 17th ï Jasonôs deli 
September ï St. Genevieve Fiesta (TBD) 
Wednesday, September 21st ï Jasonôs deli 
Wednesday, October 22nd ï Red Enchiladas 
November ï Art Show (TBD) 
Wednesday, November 16th ï Jasonôs deli 
December ï Cash Raffle 
Wednesday, December 21st ï Jasonôs deli 
 
 

¶ Fish FryôsðDependent on Volunteer Availability 

¶ TBD (To Be Determined) 

¶ All Fundrasing subject to change  
 
For more information or if you would like to volunteer  
for any fundrasing event contact your parish office 

Mentioning St. Genevieve when  

placing your order with Jasonôs deli 

will ensure we receive 15% donation 

for each purchase made between  

4PM-9PM during each dedicated 

fundraising date 

Dona Ana Senior Olympics 

   Shuffleboard  
         Practice Date & Times  

March 14th & 15th, 9AM to 4PM 

March 21st & 22nd, 9AM to 4PM 

March 28th & 29th, 9AM to 4PM 

April 4th & 5th, 9AM to 4PM 

April 11th & 12th, 9AM to 4PM 

April 18th & 19th, 9AM to 4PM 

April 25th & 26th, 9AM to 4PM  

Seniors 50 or older are invited to 

join in the fun and learning a new 

sport or for those that are former 

players to sharpen their skills.  

There is NO COST to try-out a 

sport made for the Kings.  

§ Bring your own drinks 

§ Covert-19 regulations to be fol-

lowed; mask and social distance 

§ For more information contact  

 Mike Lewis (575) 649-0526 or 

 Irene Lewis (575)644-2231 



 

 

 

 

 

 

DAY: Every Thursday 

TIME: 9:00 AM - 11:00 AM 

LOCATION: Parish Hall  

1025 E Las Cruces 88001 

RESOURCES: Clothing    
Voucher, Food Box, Utility   
Assistance   

CONTACT:  

Margie  (575) 571-6230  

Food donations also accepted 

at our Parish Office  

 
For more information Contact  
Mary Helen (575) 496-8299 

ADORATION 

April 1st 

May 6th 

June 3rd 

July 1st 

August 5th  

September 2nd 

October 7th 

November 4th 

December 2nd 

 


